第十一章  淨土與念佛法門

第一節  東西二大淨土

第一項  阿彌陀佛極樂淨土

  釋清利編  02/3/13
※大乘佛法的興起，與淨土念佛法門，有密切的關係。原則的說，大乘是不離念  佛與往生淨土的。在初期大乘佛法興起聲中，西方阿彌陀佛淨土，東方阿B粊佛淨土，也流傳起來。(p.759)
一、讚揚阿彌陀佛淨土的經典：

有三部，可簡稱為《大（阿彌陀）經》、《小（阿彌陀）經》、《觀（無量壽佛）經》。

(p.759)。

（一）《大經》是彌陀淨土的根本經，華文譯本，現存有五種：

1《阿彌陀三耶三佛薩樓佛檀過度人道經》  二卷  吳支謙譯

2《無量清淨平等覺經》                  四卷  後漢支婁迦讖譯

3《無量壽經》                          二卷  曹魏康僧鎧譯

4（大寶積經）《無量壽如來會》           二卷  唐菩提留志譯

5《大乘無量壽莊嚴經》                  三卷  趙宋法賢譯

※五種譯本的譯者，唐譯本與宋譯本，是明確而沒有問題的；前三部的譯者，有不少的異說。(p.759 ~ p.760)

※傳說一直在變動中，顯然是沒有確切的史實可據。我以為，如否定古代一致的傳說，以《阿彌陀（三耶三佛薩樓佛檀過度人道）經》為支婁迦讖譯，《無量清淨平等覺經》為支謙譯；支謙是傳承支讖所學的，譯文少用音譯，也許是最合理的推定！(p.762 ~ p.763)
（二）《小（阿彌陀）經》的譯本，現存二部：

1-《阿彌陀經》（也名《無量壽經》），一卷，姚秦弘始四年（西元四０二）鳩摩羅什譯。

2-《稱讚淨土佛攝受經》，一卷，唐永徽元年（西元六五０）玄奘譯。

※這是《大經》的略本，雖沒有「二十四願」與「三輩往生」，然敘述極樂國土的依正莊嚴，勸念佛往生，簡要而有力，為一般持誦的要典。

（三）《觀（無量壽佛）經》，一卷，宋元嘉年間（西元四二四──四五一），疆良耶舍譯。立十六觀，九品往生，是觀相念佛的要典。(p.763)

二、經典之內容：
（一）序分

依阿彌陀淨土的根本聖典──古本《阿彌陀經》，全經的內容，是：佛因阿難

的啟問，稱歎阿難；稱歎佛如優缽曇華那樣，是難得相遇的。(p.763)

（二）正宗分

（a） 阿彌陀佛的因行。(p.763 ~ p.764)

（b）佛與佛國的莊嚴。(p.764)

（c）佛國的依正莊嚴。(p.765)

（d）阿羅漢的無數，佛光、佛國與佛壽的無量。(p.766)

（e）說明三輩往生勸人念佛往生 (p.766 ~ p.767)

（g）說明釋迦佛出於惡世，以五戒度人的意義。(p.768)

※阿彌陀淨土，是重視光明的利益眾生，而予以高度的讚揚
。勝過一切佛，是阿彌陀佛的根本願，所以第十七願說：「令我洞視（天眼通）、徹聽（天耳通）、飛行（神足通） ，十倍勝於諸佛」。十八願說：「令我智慧說經行道，十倍於諸佛」
。也許這過於特出，不大適合「佛佛平等」的原則，所以這二願，其他譯本都刪略了。根本意願中的國土七寶所成，是第三願，《無量清淨平等覺經》沒有這一願。在淨土本願思想的發展中，著重於來生淨土者的功德。淨土思想的重點，不止是理想的自然環境，而在乎淨土中的德行與進修，聖賢間和平的向道。所以「三輩往生」，是彌陀淨土的，怎樣往生淨土的重要問題。(p.769 ~ p.770)
三、與「三輩往生」有關的經典

（a）《阿彌陀經》中，共有四處：

1-「三輩往生」

2-「二十四願」的五、六、七──三願

3-「三輩往生」段後，重說三類往生，為一補充說明

4-佛小弟、弟子、子孫──三類
。(p.770)

（b）魏譯《無量壽經》的十八、十九、二十──三願，與「三輩往生」相當。僅十九願說「發菩提心」，與《阿彌陀經》相合。(p.771)
· 四十八願本，對於往生阿彌陀佛國的，傾向於純一大乘，然經中所說無量數的阿羅漢，從何而來，並沒有交待。三十六願本才明確的說：「所有眾生，令生我剎，雖住聲聞、緣覺之位，往百千俱胝那由他寶剎之內，遍作佛事，悉皆令得阿耨多羅三藐三菩提」
；「圓滿昔所願，一切皆成佛」
。一切眾生同歸於一乘，從四十八願本而演進為三十六願本，露出了後期大乘的特色。(p.771 ~ p.772)
· 「中悔不信」，是應該墮惡道的。但依佛的慈悲威力，使他生在邊地。阿彌陀佛對惡人的他力接引，在這裏已充分表現出來了！(p.772)

第二項  阿粊佛妙喜淨土
一、阿粊佛淨土的經典

華譯而現存的，有：

1－後漢支婁迦讖，西元一七八──一八九）譯的《阿粊佛國經》，二卷。

2－唐菩提流志，西元七０五──七一三）所譯，編為《大寶積經》第六《不動如來會》，二卷。

※這二部是同本別譯，譯出的時間，距離了五百多年，但內容的出入不大…這部經在長期流傳中，沒有太多的變化──隨時代而演化，所以在初期大乘思想中，能充分而明確的表示出早期的經義。(p.774)
二、經的內容概要：
（一）《發意受慧品》。(p.775 ~ p.776)

（二）《佛剎善快品》。（p.776）

（三）《弟子學成品》。(p.776 ~ p.777)

（四）《諸菩薩學成品》。

（五）《佛般泥洹品》。 (p.779)

（六）《往生因緣品》。 (p.780)
三、阿粊淨土法門重在德行，不是偏重信願的。(p.780)

「淫欲意」，「淫欲亂意著」，唐譯作「心生貪著」、「愛著之心」
。淨土，是不能以愛著心（貪圖淨土的莊嚴享受）往生的；要修善行，清淨梵行，才能往生。這是重在德行，不是偏重信願的。(p.780)

四、往生阿粊佛國的因緣

經中在敘述了佛的泥洹功德以後，說出了往生阿粊佛國的因緣，如：

    1.發願學阿粊佛往昔的願行。

    2.行六波羅蜜，善根迴向，願生阿粊佛國。

    3.願當來見阿粊佛的光明而成大覺。

    4.願見阿粊佛國的聲聞眾。

    5.願見阿粊佛國的菩薩眾，與菩薩們一同修學。

    6.願見具大慈悲的，求菩提而出家的，捨離二乘心的，諦住於空的，念佛念
  法念僧的菩薩。

    7.念十方佛法僧──「三隨念」，迴向無上菩提。(p.780 ~ p.781)

五、阿粊佛國的菩薩與聲聞弟子的生活型態

阿粊佛國的菩薩與聲聞弟子，與「原始般若」出於阿蘭若的持修者，是一致的。在現實人間，有少數的阿蘭若遠離行者，以釋尊出家時代的生活（四清淨），及佛弟子早期的生活（八正道）方式為理想，而表現於阿粊佛的妙喜世界裏。從「重法」而來的，初期的智證大乘，不滿於律儀行的意境，到西元六、七世紀，已缺乏了解，所以淨土中聲聞弟子的生活方式，唐譯本竟全部刪去了！（p.783)

� 「唐譯本」與「宋譯本」，重於「無量壽」，對「無量光明」的憧憬，多少衰退些。


� 《阿彌陀三耶三佛薩樓佛檀過度人道經》卷上（大正12 p.302a）。


� 一、《阿彌陀三耶三佛薩樓佛檀過度人道經》卷下（大正12.p.309c－311a）。二、卷上（大正22.p301b─c）。三、卷下（大正12 p.311a─b）。四、卷下（大正12 p.312c）。


� 《大乘無量壽莊嚴經》卷上（大正12 p.319b）。


� 《大乘無量壽莊嚴經》卷中（大正12 p.321a）。


� 《大寶積經》卷一九《不動如來會》（大正11 p.105c）。
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